
Rua Martinho de Mesquita,150 - Barra da Tijuca - RJ
Windsor Tower Hotel (Térreo / Piano Terra / ground floor) 

Tel.:(21) 2195-5194



Os preços serão acrescidos de 10% de taxa de serviço conforme acordo coletivo entre o Hotel e o Sindicato (S.T.C.H.S.M.RJ.) 
I prezzi saranno maggiorati del 10% di tassa di servizio conformemente all’ accordo tra l' Hotel e il Sindacato (S.T.C.H.S.M. RJ )

An increase of 10% will be added to the service fee according to the collective agreement between Hotel and Union (S.T.C.H.S.M.RJ.)
PROCON-RJ: 151  | DELEGACIA DO CONSUMIDOR: 3399-7030 VIGILÂNCIA SANITÁRIA: 2503-2280

PROCON – RJ : 151 / SETTORE DEL CONSUMATORE: 3399-7030 SORVEGLIANZA SANITARIA: 2503-2280
PROCON-RJ: 151 CONSUMER PROTECTION AGENCY: 3399-7030 HEALTH SURVEILLANCE: 2503-2280

Disque Segurança Alimentar - ALERJ (0800 282 0376) / Telefono Sicurezza Alintare – ALERJ  (0800 282 0376) / Dial Food Safety - ALERJ (0800 282 0376)
Nossa cozinha e suas dependências, estão franqueadas à visitação. 

La nostra cucina e le sue dipendenze sono aperte ai visitatori / Our kitchen and its premises are open to inspection.
SE BEBER, NÃO DIRIJA / CHI GUIDA NON BEVE / DON’T DRINK AND DRIVE

Vegetariano
Vegetariano
Vegetarian

Contém lactose
Contiene lattosio 
With lactose

Contém glúten
Contiene glutine
With gluten

Selezione di formaggi e 
salumi (servito con focaccia)
Seleção de queijos e frios (servido com focaccia)
Selection of cheeses and cold cuts (served with focaccia)

R$ 83,00

Antipasti / Entradas

Caprese Alloro (burrata, marmellata di 
pomodori e rucola, servito con focaccia)
Caprese Alloro (burrata, geleia de tomate e rúcula, 
servido com focaccia)
Caprese Alloro (burrata, tomato jelly and arugula, 
served with focaccia) 

R$ 58,00

Carpaccio di carne, grana padano 
e nocciola 
Carpaccio de carne, molho alcaparra, grana padano e avelã
Beef carpaccio, capers sauce, grana padano and hazelnut

R$ 65,00

Arancini di gamberi con 
alioli di limone 
Arancini de camarão com aioli de limão siciliano
Prawns Arancini with sicilian lemon aioli 

R$ 59,00

Bruschetta di pomodori concassé, 
aglio e basilico (unid) 
Bruschetta de tomate concassé, alho e manjericão (unidade)
Pelled tomato, garlic and basil bruschetta  

R$ 17,00

Bruschetta di funghi 
e parmigiano (unid) 
Bruschetta de cogumelos e parmesão (unidade)
Mushroom and parmesan bruschetta  

R$ 24,00

Coperto (pane, pizza bianca, burro 
e olio di oliva)
Couvert (pão, pizza branca, manteiga e azeite)
Couvert (bread, white pizza, butter and olive oil)  

R$ 19,00

Gnocchi alla Sorrentina 
(pomodoro, mozzarela, basilico, gratinato) 
Nhoque à Sorrentina (tomate, muçarela de búfala, 
manjericão, gratinado)
Sorrentina Gnocchi (tomato, buffalo mozzarella, 
basil, gratin) 

R$ 68,00

Rigatoni alla Amatriciana 
Rigatoni, molho de tomate, guanciale, vinho branco, 
queijo pecorino romano e pimenta do reino
Rigatoni, tomato sauce, smoked pork cheeks, white wine, 
pecorino romano and black pepper

R$ 74,00

Le Paste / Pastas 

Ravioli di carne, riduzione di 
arrosto e fonduta di parmigiano 
Ravióli de carne, molho do próprio assado 
e creme de grana padano
Beef ravioli, own roasted sauce and grana padano cream

R$ 72,00

Ravioli di ricotta i spinaci al 
burro e salvia con mandorle tostate 
Ravióli de ricota e espinafre com manteiga de sálvia 
e amêndoa tostada
Ricotta and Spinach Ravioli with sage butter 
and toasted almonds  

R$ 67,00

Pizza bianca (rosmarino, 
olio d’olive e sale) 
Pizza branca com alecrim, azeite extra virgem e sal grosso
White pizza with rosemary, extra virgin olive oil and sea salt  

R$ 19,00

Spaghetti ai frutti di mare  
Espaguete com frutos do mar (camarão, polvo e lula)
Seafood Spaghetti (prawns, octopus and squid)
 

R$ 90,00

Tagliatelle al ragu bolognese   
Tagliatelle ao molho bolonhesa
Tagliatelle with bolognese sauce

R$ 69,00

Polenta cremosa con funghi, fonduta 
di parmigiano i salsa tartufata 
Polenta cremosa com cogumelos, fonduta 
de parmesão e salsa trufada
Creamy cornmeal with mushrooms, parmesan fondue 
and truffle sauce

R$ 49,00

Spaghetti alla carbonara 
Espaguete, gema de ovo, guanciale, queijo pecorino 
romano e pimenta do reino
Spaghetti, egg yolk, smoked pork cheeks, 
pecorino romano and black pepper

R$ 72,00

Linguine Cacio e Pepe 
Linguine com queijo pecorino romano 
e pimenta do reino
Linguine with pecorino romano and black pepper

R$ 72,00

Spaghetti al pomodoro 
e basilico
Espaguete ao molho de tomate fresco e manjericão
Spaghetti with fresh tomato and basil sauce

R$ 57,00
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SE BEBER, NÃO DIRIJA / CHI GUIDA NON BEVE / DON’T DRINK AND DRIVE

Vegetariano
Vegetariano
Vegetarian

Contém lactose
Contiene lattosio 
With lactose

Contém glúten
Contiene glutine
With gluten

Risotti / Risotos / Risottos 

Risotto gamberi e asparagi  
Risoto de camarão e aspargos / Prawns and asparagus risotto 

R$ 94,00

Risotto ai funghi 
Risoto de funghi / Mushroom risotto  

R$ 79,00

Filetto   
Filé mignon / Filet mignon   

R$ 98,00

Entrecote  
Entrecôte / Rib eye steak    

R$ 90,00

Carne, Pollo e Pesce / Carne, Ave e Peixe 
/ Meat, Poultry and Fish 

Galletto   
Galeto / Chicken Cockerel     

R$ 74,00

Pesce del giorno   
Peixe do dia / Fish of the day     

R$ 88,00

Salmone   
Salmão / Salmon    

R$ 90,00

R$ 24,00

R$ 29,00

R$ 24,00

R$ 25,00

R$ 29,00

R$ 29,00

R$ 24,00Patate, burro e rosmarino
Batatas, manteiga e alecrim / Potatoes, butter and rosemary     

Caponata di verdure 
Caponata de legumes / Vegetable caponata    

Contorni per grigliati / Porção extra 
/ Side Dishes 

Funghi saltati   
Cogumelos salteados / Sauteed mushrooms    

Verdure grigliate
Legumes grelhados / Grilled vegetables

Polenta
Polenta / Cooked Cornmeal    

Risotto al limone   
Risoto de limão siciliano / Sicilian lemon Risotto   

Risotto al parmigiano    
Risoto de parmesão / Parmesan risotto     

*

*

*Sugestão do chef: o prato deverá ser servido 
como único acompanhamento.
*Chef's suggestion: served as a single side dish.

Margherita    
Nosso molho de tomate, muçarela de búfala 
e manjericão
Our tomato sauce, buffalo mozzarella and basil

R$ 54,00

Mozzarella    
Nosso molho de tomate e muçarela
Our tomato sauce and mozzarella

R$ 42,00

Pizze / Pizza

Olandese    / Ai funghi     / Al vino rosso
Holandês / funghi / madeira
Dutch / funghi / gravy 

Salse per carne / Molho para carnes 
/ Meat Sauces  

Capperi e olive     / Tzatziki
Alcaparra e azeitona / Tzatziki
Capers and Olives / Tzatziki

Salse per pesce / Molho para peixes 
/ Fish sauce  

Napoletana    
Nosso molho de tomate, muçarela, alho laminado 
e aliche
Our tomato sauce, mozzarella, sliced garlic 
and anchovies

R$ 59,00

Vegetariana    
Nosso molho de tomate, muçarela, abobrinha, berinjela 
e cogumelo paris
Our tomato sauce, mozzarella, zucchini, eggplant 
and paris mushroom

R$ 56,00

Calabresa    
Nosso molho de tomate, muçarela, calabresa artesanal 
e cebola roxa caramelizada
Our tomato sauce, mozzarella, handmade pepperoni 
and caramelized red onion

R$ 59,00

Toscana    
Nosso molho de tomate, muçarela, linguiça toscana, 
shitake e gorgonzola
Our tomato sauce, mozzarella, sausage, shitake 
and gorgonzola

R$ 64,00

Quattro formaggi     
Nosso molho de tomate, muçarela, scamorza 
de búfala defumada, gorgonzola e parmesão
Our tomato sauce, mozzarella, smoked buffalo scamorza, 
gorgonzola and parmesan

R$ 62,00
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Vegetariano
Vegetariano
Vegetarian

Contém lactose
Contiene lattosio 
With lactose

Contém glúten
Contiene glutine
With gluten

Diavola  
Nosso molho de tomate, muçarela e 
salame apimentado
Our tomato sauce, mozzarella 
and spicy salami

R$ 65,00

Alloro  
Scamorza de búfala defumada, camarão VM, 
pétalas de tomate Italiano, tuille de pecorino e rúcula selvagem
Smoked buffalo scarmoza, prawns, tomato petals, 
pecorino tuile and wild arugula

R$ 99,00

Tiramisú 
Tiramisu / Tiramisu

R$ 27,00

Mousse di cioccolato con crumble 
di nocciole   
Mousse de chocolate com crumble de avelã
Chocolate mousse with hazelnut crumble   

R$ 28,00

Pannacotta con salsa di mango 
e frutto della passione   
Panacota com calda de manga e maracujá
Pannacotta with strawberry and mango syrup

R$ 26,00

Torta al limone 
Torta de limão / Key lime pie

R$ 26,00

Frutta di stagione 
Fruta da estação / Fresh Fruit

R$ 24,00

Dolce del giorno
Sobremesa do dia / Dessert of the day

R$ 26,00

Gelato
Sorvete / Ice cream 

R$ 29,00

Nocciola
Nutella, creme de leite e avelã
Nutella, cream and hazelnut
 

R$ 56,00

Schiacciata con dolce di latte, 
mandorle filettate i cioccolato bianco
Schiacciata com doce de leite, amêndoas laminadas 
e raspas de chocolate branco
Dulce de leche schiacciata, laminated almonds 
and shavings white chocolate 
 

R$ 54,00

Pizze dolci / Pizza doce / Sweet Pizza 

Dolci / Sobremesas / Dessert 

Banana
Doce de leite, banana e canela
Dulce de leche, banana and cinnamon 

R$ 52,00

Allo Scoglio     
Nosso molho de tomate, camarão, polvo e lula
Our tomato, prawns, octopus and squid sauce

R$ 89,00

Parma   
Nosso molho de tomate, muçarela de búfala, 
presunto Parma, rúcula e lascas de Grana Padano
Our tomato sauce, buffalo mozzarella, Parma ham, arugula 
and Grana Padano chips

R$ 74,00

Tricolore   
Nosso molho de tomate, muçarela de búfala, 
tomate confit, burrata, pesto e rúcula
Our tomato sauce, buffalo mozzarella, 
tomato confit, burrata, pesto and arugula

R$ 85,00


